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BbBEJEHUE

I'enepanmna gupeknus ,,Jlucmenun npesomu (I'JI ,,[lucmenn mpeBonu’) Ha EBpomeiickara
komucHs TipoBexaa Juvenes Translatores 2023 — oHJIaliH KOHKYPC 10 MPEBOJ 32 CPESTHUTE
y4ywinina B EBponenckus cbro3.

OcHOBHHTE eTany Ha KOHKypca ca:

e MOATOTOBKA
e OHJIAMH KOHKYPC 110 NPEBOJ

e MOOLIPHTEJHH HAIPAAH 33 OTINYHU IIPEBOIU U

e IlepeMOHMS IO HArPasKAaBaHe HA MoOequTeInTe.

[TonpoOHUTE MpaBuiIa HA KOHKYpCa U MHCTPYKIMUTE 32 BCEKU €Tall ca W3JI0KEHU TO-J0Ty B
TOUKH 1-8.

[IOATOTOBKA

ToBa BKITIOUBA:

00sIBsSIBaHE HAa KOHKYypca

perucTpanus Ha y4uiIninaTa

KpeOuii 3a orpeieNIIHe Ha yJacTBAIUTE yUMIIHIIA
perucTpanys Ha y4acTHUIM OT U30paHUTe yUMINIIA U
MOATOTOBKA MO MecTa (BX. pazaenu 1-3).

'], JIucmenu npeBoau‘ e 00sIBM HAYAJI0TO HA KOHKYPCa Ha CBOA odHIMaieH yeOcaiT 3a
Juvenes Translatores http://ec.europa.eu/translatores v e NnpefocTaBM Bpb3Ka 3a perucTpauma Ha
nnatpopmarta Ha KOHKypca.

WNudopmanus ce myOauKyBa U B COLMATHUTE METUH:
DeiicOyK: https://www.facebook.com/translatores/
Instagram: https://www.instagram.com/translatingforeurope

2\ Ako BaweTo yuuMnulie Xenae Aa yyactBa, MOAA, perucrpupainte ce Ha nnatrpopmara Ha
KOHKypca mexay 4 centemepu, 12:00 u. ueHTpanHoeBponeincko epeme, u 16 okromsepu 2023 r.,
12:00 u. UeHTpaNHOEBPONENCKO Bpeme (BXK. ToYKa 1) — Bpb3KaTa KbM niaTpopmarta Ha KOHKypca
we 6bae nybamMkysaHa Ha opuuHanuus yeocaiT Ha Juvenes Translatores u B coumnanHute meamm,
KOraTo perncrpaumnsaTa 3anoyHe.

Upes kpeduii (BX. Touka 2) mie ObIAT onpeaesieHH YUYHIUIIATA, KOUTO 1€ y4acTBAT B
KOHKYpcAa.

Besiko n3bpano yuuiuie Moxke a BbBeae oT 2 10 5 yyactHuuu. TpsOBa na peructpupare
TEXHUTEC WMEHAa W W30paHWUTE €3WKOBU IBOMKM (OT KOM €3WK M Ha KOW €3WK cMsATaT Jaa
IpeBeX/1aT) Ha IulaTdopmara Ha KOHKypca Haii-KbcHO 10 16 HoemBpu 2023 r. (BX. TOUKa
3).
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Bamiero yuumnuine otroBaps 3a OPraHM3alMsATa HA NPOABATA HA MECTHO paBHMuIe. ToBa
O3HayaBa, Y€ YUYMJIHUINETO TpsOBa Ja ypeau BCUYKM NPAKTUYECKH (POpPMANHOCTH, KaTo
HalpuMep OCUTYpsIBaHE Ha MoMelleHus, nepcoHan u noaxoznsama UT undpactpykTypa (BXK.
touka 1.1), m 1a rapanTupa, 4e yYaCTHHUIIMTE CE ChCTE3aBaT IPU YCJIOBUS Ha CIPABEIIMBOCT
u 6e3npucTpacTHOCT (BXK. Touka 1.3 1 Touku 4 u 7).

KOHKYPC I10 ITPEBO/]

Konkypesbt 1ie ce nposene Ha 23 HoemBpu 2023 r. mexay 10:00 4. u 12:00 u.
LEHTPAJTHOEBPOIEiiCKO Bpeme.

Ha To3u neH Bceku y4yacTHUK Ie TpsiOBa aa Bie3e B Hpoduia cu Ha Iuiatdpopmara Ha
KOHKYpCa C¢ JJUYHOTO MOTPEOUTENICKO UME U TMapoJia, KOUTO € MOITY4YHJI IPU perucrpamnusTa.
Koraro Bne3e B mpo¢uia cu, yuaCTHUKBT I BUAM TEKCTa 3a IMPEeBOJ Ha ekpaHa. [IpeBoaute
TpsiOBa /1a ce M3BBpIIAT OHJIAMH (a HE Ha XapTHs) W Jla c€ M3MpaTAT upe3 miaropmara Ha
KOHKypca. Bcsko oT yumnuiata camMo OpraHu3upa MpOBEXIAHETO Ha KOHKypca B CBOUTE
nomenieHus. [IpeBoaute TpsOBa 1a ObIAT U3BHPIICHH B OPHUITHATHO ONPEACIICHUs CPOK (BK.
TouKa 4).

I'JT ,,Jlucmenn mpeBoar‘ 1M1e OLEeHHW BCUYKU MPEBOIU U IIe M30epe Mo eIuH NnodeauTesa oT
Besika IbpxaBa ot EC (Bx. Touka 5).

LHEPEMOHMUA 110 HAT'PAYKJABAHE

Ilo6equTennTe me ObIAT MOKAHCHW Ha llepeMOHMsI MO HarpaxkaaBaHe B bprokcen mpes
npoJerra Ha 2024 r. I'J[ ,IlucMenn npeBoau® mie moeMe pa3sXxOAMTE IO IbTYBAaHETO U
HAaCTaHSABAaHETO HA CJWH IMOOCAWTEN, €AWH ITHJIHOJICTCH NPHUAPYXKHUTEI U €IUH yYHUTEN OT
BCsIKa AbprKaBa (BXK. Touka 6).

BCWUKM BaskHM CbOBLLEHNA 3@ KOHKypca we 6baat cuctematMuHo ny6aukyBaHu Ha OdUIMATIHUS
yebcaiiT Ha Juvenes Translatores u 8 counantute megun. AKO CT€ €IUH OT YUYUTEIUTE, KOUTO
OTTOBapsT 3a KOHKypca BBB BallleTO YYWJIMINEG, MOJs, CIEAeTe TE3W H3TOYHHUIM Ha
nH(pOpMaILKs PEIOBHO, 32 J]a HE MPOITYCHETE HAKOE BAXKHO CHOOIICHHUE.

[MOJITOTOBKA
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1. HAHAJIO HA KOHKYPCA U PETMCTPALIMA HA YUUJIUILIATA

leHepanHa aupekuua ,MucmeHn npeBoau” e 06SBM HayaNoTO Ha KOHKypca Ha odpuumanHus
yebcaliT Ha Juvenes Translatores (JT) (http://ec.europa.eu/translatores) Ha:

4 cenremBpu 2023 r. B 12:00 4. Ha 00511 (HEHTPATHOEBPONEHCKO BpeMe).

AKO BaIlleTO YYMJIHUINE JKeJlae J1a yJyacTBa, TO TPsAOBa J1a OTroBapsi Ha ONpPEICNCHH YCIOBUS
(Bxk. Touka 1.1).

3a fa yyacTea, BalleTo yumauue TpabBa Aa ce perucTpupa Ha naatdopmara Ha KOHKypca (BX. TouKa
1.2), KbM KoATO le 6bae nybanKyBaHa Bpb3Ka Ha opuuMaIHusa yeocaT Ha JT u B coumanHute
MeAMM B Hauyan0To Ha Nepuoa Ha pernctpaums.

C peructpanusiTa CH BallleTO YUUIIUIIE TIOEMa ONPEICIICHN aHTaKUMEHTH (BXK. Touka 1.3).

1.1. Kou yyniniia Morar ia y4acTBat?

Mora ga ydacTBaT caMo CpeAHM yuuiuiia. B KOHKypca He Morar Ja y4acTBaT yYWJIUINA,
mpenjarany BEYepHU €3MKOBH KypCOBE, WM OPTraHW3alHid, KOUTO MPEIOCTaBAT CXOIHU
€3MKOBH KypCOBE€, KOUTO HE ca 4acT OT yyeOHaTa nmporpama Ha CpelHOTO oOpa3oBaHHe.

Yuunuimara TpsoBa:

e J1a ce HamupaT B abpkaBa oT EC;

e J1a ca MPU3HATH OT 00pa30BaTEIHUTE OPraHU Ha eHa WK noBeue 1bpxasu oT EC;
e Jla perucTpupar oT 2 A0 5 ydyacTHULM, poaeHu npe3 2006 r.;

e Jla UMaT AOCTHII 10 HHTEPHeT;

e J1a paznonarat ¢ Heooxonumoro UT obopyasane (Bx. Touka 1.4).

1.2. PerucTtpanusa Ha yyuaumaTa

[Ipenu na M3BBPIIN PETUCTPALUATA, OTTOBOPHUAT YUUTEN TPSOBA A2 MOJSYYH 0J00peHHe OT
CBOSI JUPEKTOP 32 YYACTHETO HA YYMJIMIIETO B KOHKYpca (CaMO YUYMTENH, a He YUCHUIH,
MOTraT /1a pETUCTPUPAT CBOETO YUHIIULIE).

Korato ce perucrpupare (camo eHa perucTpanus Ha yYWIuIe), TpsOBa Ja IPEI0CTaBUTE:
e HMETO M aJjpeca Ha YYHIIUIIETO,
° HUMCTO HAa OTTOBOPHUS YUUTCIT U

e TIOHE €IMH BAJIUJICH EJICKTPOHEH aJIpec.

THit KaTO eAMHCTBEHUSAT HAYUH 32 KOMYHHKALMS € YYHJIHIIETO e Ob/Je eJIeKTPOHHATA
MoIa, MOJIS:

e TMpOBEpsABaiiTe PeIOBHO MOIIEHCKAaTa CU KyTHs (a MOHSKOra U mamnkaTa ¢ HelOUCKaH!

CHOOIIICHUS) U
e CE MOTPIIKETE TSI J]a HE Ce MPEeIbJIBa.
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Yunnuuwiata, Kenaewy Aa yyacrsaT, TpsabBa Aa ce peructpmupart ypes nnatpopmarta Ha KOHKypca,
KbM KoATO wWe 6bae nybankysaHa Bpb3ka Ha obuiannus yeocait Ha JT v B coumnanHute meamm s
HayaN0To Ha Nepuoaa Ha perucrpaumsa.

Peructpamuara npoabibkaBa oT 4 centeMBpH, 12 4. mo o00ex (LeHTPAJTHOEBPONEHCKO
Bpeme) 10 20 oktomBpu 2022 r., 12 4. mo 00ex (eHTpPaJHOEeBpoOMeiicko Bpeme). Hermbinu
WJIM TTOAAJIEHU ChC 3aKbCHEHHUE PETUCTPALIUY HSIMA J1a Ce MpueMar.

TpsaOBa na cb3gagere nMpoduia HA YUYUIUIIETO C HETOBO COOCTBEHO MOTPEOUTEICKO MME U
nmapojia — MOJIS, ChbXpaHsBaiTe Te3W MTaHHUW HA CHTYpHO MSCTO 3a OBJEIIO BJIM3aHE B
npodwia (BKIIOYHATEIHO 32 JOCTHI Ha YYACTHHUIIUTE B JCHS Ha KOHKYpPCAa) — W TOITBJIHETE
noJjieTara, HeoOXOAMMH 33 PErHCTPALUsATA.

BbBenere mMBIHOTO MME Ha YYWIMIIETO, KAaTO M3MOJN3BATe IJIaBHU OYKBH, KBAETO TOBa €
HE0OXOUMO, KaKTO M BCUYKHU CHeUGUYHH OYKBU M NUAKPUTUYHU 3HAIM, M3UCKBAHU Ha
e3uka Ha yuminmero. He m3nomssaiite chkpamenus. IIpumep: Ukmergés Silés SileviGiaus
gimnazija.

1.3. KakBY aHra>xMMeHTH IoeMa YYUJIULIEeTO, KOraTo ce perucrpupa?

Koraro ce perucrpupa, yudumiaMIIETO [O€Ma AaHTAXUMEHT Ja coas3Ba IpaBwiIata u
MHCTPYKIIMUTE 3a KOHKypca M, ako ObJe u30paHO, Ja OpraHu3upa IpPOBEXKJIAHETO Ha
KOHKYpca I10 IPEBOJ B CBOUTE MOMeIIeHNs Ha 23 HoemBpH 2023 1.

ToBa BKIIIOUBa:

e OXOOp U PErHCTpUpaHe HA YYaCTHHUIHM, poaeHH mpe3 2006 r.,

e OCHTYpsIBaHE Ha MOJXOJSINN IMOMEIIECHHUS, KOMITIOTBPHO 000OpyaBaHe (BX. Touka 1.4)
U TIEpCOHAJT 32 KOHKYpPCa MO MPEBOJI,

e OCHUTYpsIBaHE Ha Bb3MOXHOCT 33 y4acTHE Ha yUYEHHUIIUTE B KOHKYpCa,

e TapaHTHpaHe, Y€ YYACTHUIIUTE M TEXHUTE POJUTEIN WIM HACTOWHUIIM Ca 3all03HATH C
IIpaBUJIaTa U UHCTPYKIMUTE U M IPHEMAT,

e OCHUTYpsiIBAaHE Ha YCIOBHMS Ha CHpPaBEIJIMBOCT M OE3MPUCTPACTHOCT IO BpeMe Ha
KOHKypca U

e AKO YYaCTHHK OT YyYWIMIIETO ObJe u30paH 3a mobeauren, ocBOOOXKIaBaHE Ha
YYacTHHMKA M HETOBMS YUUTEN OT yUeOHU 3aHATHS, 3a /1a IPUCHCTBAT HA LIEPEMOHHUATA
10 HarpaX<JaBaHeTo B bprokceir.

YUnnuLeTo Cblo Taka aBa Cbriacue, ako 6bae n3bpaHo 3a ydacTue B KOHKypca, MMeTo My Aa 6bae
ny6ankysaHo Ha oduimanausg yedcait Ha Juvenes Translatores.

y‘-II/I.HI/IH_[e, KOCTO HC CIla3Ba TC3U aHTaXXUMCHTH, MOXE Oa 6’[:,[[6 H3KJIKOYCHO OT Yy4YaCTucC B
KOHKYpca.

1.4. Heo6x0M0O KOMIIOTBPHO 0600py/BaHe

L4 EI[I/IH KOMITIOTHP Ha YYaCTHHUK
L4 HOILXOI[SII.H& KJIaBHaTypa 3a HCJICBUA €3UK
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e KommioTbpHaTta HMHCTaNAnMs TpsiOBa Aa Obae roroBa OOCTAThYHO paHO Mpead
KOHKYypca

VYuunuiero TpsOBa ja rapaHTHpa, Y€ MHTepHET Bpb3KaTa (mone 1Mbit/s) u usmoro UT
obopyBane PyHKIIMOHUPAT T00pe.

TexHuueckn N3NCKBAHUS 11O OTHOIIICHUE HA KOMITFOTPUTE:

e OmnepaliOHHU CUCTEMH:

o Windows 10 uiu mo-HOBa Bepcus
o 10S 12.3 unu no-HoBa Bepcus
e bpaysbpu:

o Chrome 101 wnim mo-HOBa Bepcust
o Firefox 100 nnu mo-HOBa BepcHst
o Safari 15.4 unu no-HoBa Bepcus
o Edge 100 nnu mo-HoBa Bepcus

o Opera 86 win 110-HOBA BEPCUS

Bpay3wspure He TpsOBa 1a M3MOA3BAT HUKAKBH JOIIBJIHUTEIHH ITBIMHU, KaTO HapuMep 3a

OnokHpaHe Ha peKjaMy WK IpoBepKa Ha mpasonuc. JavaScript Tpsa6Ba 1a Obae aKTUBUPAH.

2. U3b0OP HA YYUJIUIIIA

Crnen xpas Ha pErUCTpalUsITa Ype3 CIEKTPOHEH XpeOWil H3MEXIy pPETHCTPHpAINUTE Ce
y4WIMIIa e 0b1aT U30paHn yUMIININATa, KOUTO 1€ y4acTBaT B KOHKypca.

Bpost Ha yunnumara, u30paHu OT BCsIKa IbpKaBa, 111e Ob/ie paBeH Ha Opost MecTa, ¢ KOUTO T
pasznosiara B EBponelickus nmapjiiaMeHT:

ABcTpuA 19
benrua 21
bbvarapua 17
XbpBaTna 12
Knnbp 6

Yexusa 21
JaHuna 14
EcToHMA 7

dOuHNaHaNA 14
dpaHuma 79
FepmaHna 96
Mpuyma 21
YHrapumsa 21
Upnanana 13
UTtanna 76
Natsuna 8

JlutBa 11
Niokcembypr 6
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ManTa 6

Huaepnanaua 29
Monwa 52
MopTtyranua 21
PymbHMA 33
CnoseHua 8
Cnosakua 14
McnaHuma 59
LLseymns 21
obLo 705

3a nenurte Ha TO3U U300p OPOAT HA YUHJIHMIIATA ce U3YHCIABA Bb3 OCHOBA HA KBOTATA HA
Abp:KaBaTa, HA YMATO TEPUTOPHA ce HAMUPAT. Taka HanpuMep UCHAHCKOTO yuunuiue /ES
Liceo espariol ,,Luis Bufiuel* BpB ®paHIus ce BKIOYBa B kBoTaTta Ha OpaHius.

CNUCHLKBLT Ha n3bpaHuTe yunauwa e 6bvae nybamkysaH Ha ouimanaus yeocait Ha JT o kpas
Ha okTomBpu 2023 r. TO3M CIHCHK € OKOHYATEICH M HE MOXE J1a Ob/Ie ocropBaH. AKO oOaye
M30paHO YUYWIIHINE C€ OTTEIVIM WU HE € B ChCTOSTHHUE J1a y4acTBa U BPEMETO U PECYPCUTE TO
MO3BOJISIBAT, KBOTAaTa 3a JIbpKaBaTa MOXe Ja ObJie MOMBbJIHEHA Ype3 BTOPH KPEOHil U3MEKITY
YUIININATA OT Ta3! AbpKaBa. B Te3u ciyyam CIUCHKBT, MyOJMKyBaH Ha yeOcaiiTa, MOXe Ja
He Ob/ie aKTyalIu3upaH, HO YYMIMIIETO e ObJIe YBEIOMEHO MPSKO.

3. PETUCTPALIMA HA YHACTHULIUTE

AKO yYnwJuueTo BH 0bje M30paHO MO0 BpeMe HA eJEeKTPOHHUSA Kpeduil (B:K. TOUKA 2),
ydyacTHUIHTE (BX. Touka 3.1) U TeXHUTE e3UKOBH JIBOMKH (BXK. Touka 3.4) TpsiOBa na Obaat
perucTpupaHd Ha IularopMara Ha KOHKypca Hal-kbcHO a0 124. mo 00sa
(uenTpasHoeBponeiicko Bpeme) Ha 16 nHoemBpm 2023 r. Huto ydacTHMLIMTE, HUTO
€3UKOBHUTE JIBOMKH MOTaT J1a C€ MPOMEHSAT CJIe/ Ta3u Jata. AKO HE CT€ BbBEIU MEXKIY 2 U 5
YYaCTHUIM J10 KpallHUs CpOK, II€ OTMEHUM BAIIeTO ydyacTHe M 1€ MNPEeIOCTaBUM Ta3u
BB3MOXHOCT Ha JPYro yUWJMINE OT CHHChKa C 4Yakamu. AKO MO HENpeABHACHA MPUYHUHA
BAILIETO YYWJIMIIE WJIM PErUCTPUpPAH YYACTHUK HE MOXKE Ja y4yacTBa B KOHKypca, MOJIs,
yBEJOMETE OPTaHU3aTOPUTE 32 TOBA Bb3MOXKHO Hal-paHo.

3.1. Perucrtpanus Ha yyacTHULIMTe Ha NJlaTdopMaTa Ha KOHKypca

Besiko m30paHo ydmiuine MoOKe Jla perucTpupa 2—5 y4yacTHMUM Ha riaTtdopmara Ha
KOHKYypca, KOUTO TpsiOBa 11a ca:

e poaenu npe3 2006 r. u
e 3aNMCAHM PEAOBHO B YUYUIIUIIETO.

Ilenra Ha NpPaBWIOTO 3a TOAMHATA HA PAXAAHE € Cb3JaBaHE HA €JHAKBH YCIIOBUS 32
00pa3oBaTeTHUTE CUCTEMH BbB BCUUKH cTpaHu oT EC.

VYupnumara tpsaOBa 1a HHPOPMHUPAT POAUTEIUTE MM HACTOWHUIMNTE HA BCEKM YYACTHHK 3a
Y4acTHETO My B KOHKYypca.
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YuaunumeTo TpsOBa Ja € perucTpupaio CBOUTE YYaCTHHUIM Ha miaTrgopMara Ha KOHKypca 110
12 4. mo 06111 (1IeHTpaTHOEBpOIIeiicko Bpeme) Ha 16 HoemBpu 2023 1.

3.2. Kak csiepBa fa ce noa6upart yyacTHALMTE?

VYuunumara Morart Jia OnpeaessiT CBOM KPUTEPUH 3a MOJ00p HA YYaCTHHIIUTE, HO T€ TpsOBa
Jla ca SICHU, CHPaBEJIMBU M HEIUCKPUMHHAIMOHHH. AKO nupekuus ,llucmenu npeoau
HpeHeHI/I, YeC ca U3II0JI3BAaHU HeCHpaBelUII/IBI/I Nniin ,Z[I/ICKpI/IMI/IHaI_[I/IOHHI/I KpI/ITepI/II/I, T MOXCE 1a
M3KJTIOYH YUYUITUIIETO OT KOHKYypCa.

3.3. Kak ca 3amuTeHu JIMYHUTE JaHHU?

'] ,llucmMenu mnpeBoau® ocurypsBa 3aliMTaTa Ha BCHUYKM IIOJYyYEHU JIMYHU [aHHU B
CBOTBETCTBUE C IIPUIIOKUMOTO 3aKOHOAATEIICTBO.

Mmenara Ha ydminiiata ¥ Ha HAIMOHAJIHHUTE MOOCAMTENM M TEXHUTE MPEBOIM Ie ObIar
nyONIMKyBaHU OHJAaWH (BX. TOYKAa 5) M € BB3MOXKHO IOCCIICHHETO Ha IMOOEIUTEINTE B
Bprokcen 3a iepeMOHHATA 10 HarpaXxJIaBaHeTo 1a Ob/ie OTPa3eHO B MEIUUTE.

Mo-noapobHa MHPOpPMaLMA 33 HadMHa, NO KOUTO Aumpekuma ,MUcmeHM npeBoan” We W3Mb/HU
3a4b/KEHUATA CM 33 3alUMTa Ha INYHUTE AAHHM, Lle HamepuTe BbB GpopmMynapa 3a paspelleHue u
JeKJapaiuaTa 3a IOBEPUTEIIHOCT BbB BPb3Ka C KOHKypca Juvenes Translatores. Te3n TOKyMEHTH
e ObAaT U3NPATSHH 10 SIEKTPOHHATA TI0I[a Ha YUYUTEIUTE Ha TOOSAUTEITUTE B KOHKYpCa.

3.4. E3MKOBHU JIBOMKH

Yuunuimiero TpsOBa Ja MOCOYM €3MKOBATA JIBOIKA Ha BCEKH OT YYaCTHUIIUTE, T.€. OT KOU U
Ha KOH €3UK IIe MpeBexkaar. M3xo0en e3ux = €3UK, OT KOUTO mpeBexaaT. [[enesu e3ux = €3UK,
Ha KOWTO MpPEeBEkKIaT.

YyacTHUIIMTE MOTaT Ja u30epaT aa MpeBekaaT OT KOWTO U aa ¢ opunuaneH e3uk Ha EC Ha
npou3BoJieH Ipyr opunuaneH e3uk Ha EC. Opunmanuure e3unu Ha EC ca:

aarymmiicku (EN), 6barapcku (BG), rppuku (EL), marcku (DA), ectoncku (ET), nupmanacku
(GA), ucnaucku (ES), utanuancku (IT), marBuiicku (LV), mutocku (LT), mantuiicku (MT),
Hemcku (DE), maupepnanacku (NL), moncku (PL), mopryrancku (PT), pymbacku (RO),
cnoBamku (SK), cmoBencku (SL), yurapcku (HU), duncku (FI), ppencku (FR), xbpBarcku
(HR), YEIIKA (CS), IIBEJICKH (SV).

N360pbT Ha €3MKOBa JBOMKA 32 BCEKM YYAaCTHHK TpsiOBa aa ObJe M3BBPIICH MO BpeMe Ha
pErucTpalioHHMs MepHoj Ha IulaTdopmara Ha KOHKypca. To3um u300p He MOxke Ja ce
IIPOMEHS ClIe] KpailHus cpok 3a peructpauus 16 HoemBpu 2023 r. Mons, yBepere ce, ue
peructpupaHaTa nHpopManus € BsIpHa.
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[IpenopbuBaMe ydaCTHULIMTE Jla MPEBEKIAT HA CBOS POJECH WM Hall-CWJIEH e3uK. ToBa
TpsiOBa /1a € euH OT n30poeHuTe no-rope opunuaniu e3unu Ha EC.

KOHKYPC IIO ITPEBO/

4. OPTAHU3HWPAHE U ITPOTUYAHE HA KOHKYPCA

KonkypcsT 1ie ce nposeze Ha 23 HoemBpu 2023 r. mexay 10:00 4. 1 12:00 4.
HeHTPAJIHOeBPOIelicKo BpeMe.

B ACHA Ha KOHKYpCa Y4YaCTHUIIMTC IIC BJIA3aT CAHOBPCMCHHO B HpO(bI/IJII/ITG Chl Ha
miaTdopmaTa Ha KOHKypca CbC CBOETO MOTPEOMTEIICKO MME M TapoJia (KOUTO OTTOBOPHUST
yYUuTell € IMOJYy4YHJI IO CJICKTpOHHATa molla, CJICO KAaToO I'M € pEerucTtpupa; 3a y‘-IaCTI/Ie).
Bennara cneq kato Bisizat B npoduiia ¢y, y4aCTHULIUMTE L€ BUIAT HA €KpaHa Ha KOMIIOTbpa
TCKCTA 3a IMPCBOA Ha I/136paHI/I}I OT T4X C3UK M HIC MOraT Ia BbBCAAT IMMPEBOAA CU B IIOJIC O
MU3XOHMS TeKCT. JlokaTo mpeBexaaT, yYaCTHHIUTE He TPAOBA 1a 3a0paBAT 1a 3ama3Bar
CBOSI MPEBO/I HA BCEKH HAKOJKO MUHYTH. Clie]] KaTO IPUKITIOYAT C MPEBOJIA WK BPEMETO
u3Teye, YYaCTHUIIMTE TPsOBa Ja 3ama3aT W M3MpaTAT CBOS MPEBOJ 4pe3 Iuiardgopmara Ha
KoHKypca. Te me moimyyar aBTOMaTHYHO MOTBBPXKJIEHHE, Y€ MPEBOABT UM € OWJI YCIEIIHO
U3MpaTeH, KOETO MOraT Ja pas3ledaraT, ako jkenasT. OTroBOPHHUAT Y4MTEN ChIIO MOXE J1a
BUJM 3ala3eHUTe MPEeBOAM Ha muiaTdopMara Ha KOHKypCca Ha CTpaHUIlATa 3a Tperiie]] Ha
Y4aCTHUIUTE.

KonkypchT 1o npeBoz TpsiOBa J1a ce IpoBeie B MOMEIEHHUATA Ha yYWIHMIATa U 110 €JHO U
CBILI0 BpEME BbB BCUUKH yuyacTBallly yuniauia — oT 10 4. cyrpunTa 10 12 4. mo oo,
LEHTPAJHOEBPOIeiiCKO Bpeme.

Yunnumero TpsOBa na ce yBepu, ue UT cpenata (pyHKIMOHHMpa HOPMATHO U /12 TMOJOXKH
BCUYKH YCHJIUSI KOHKYPCBT Jja IPOTede MPHU YCIOBUS HA CIPABEAIUBOCT U OE3MPUCTPACTHOCT.

2\ YyactHuumute Tpabsa Aa paboTAT CaMOCTOATE/NIHO — HE NO ABOMKM WAM B rpynu — a Ha
yuuTenuTe He e paspeLleHo 4a UM nomarar.

VYuunumara MoraT Aa MO3BOJSAT HAa JPYTM YYEHHMIHM Ja y4acTBaT B M3IHMTAa HEO(UIUAIHO
(HampuMep MOXE Ja Ce OpraHu3Mpa yCHOPENHO BBTPEUIHO CBHCTE3aHUE WM TEKCTHT 3a
IIPEBOJ Jla Ce M3IMOJI3Ba 32 OLIEHSABAaHE HAa YYEHUIUTE), HO HE TPsOBA Ja M3MpAIIAT TEXHUTE
npesoau Ha ['/] , JIucmenu npeBoau‘. [lnardopmara Ha KOHKypca HE MOKE J1a Ce U3II0JI3BA 3a
Ta3H Le.

[Ipenn BpeMeTo 3a NpeBO/I Aa U3TeUe, yYaCTHUIINTE TPSOBA 1a:

e 3ama3fT U U3NPATAT MPEBOJA CU Ha MIaTdopMaTa Ha KOHKypca
e U aKo XeJasT Ja ro pasrnevarar.
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AKO Mopaam HesaBuCelM OT YYWIULLETO MPUYMHM NpeBoAWTe He moraT Aa 6baaT u3npateHu no
OnucaHWA Mo-rope HauyuH, MONA, CBbp)KeTe ce C ekuna Ha JT no enektpoHHata nowa (DGT-
TRANSLATORES@ec.europa.eu) 3a MHCTPYKLUK.

[IpeBoauTe TpsiOBa na OBAAT 3aBBPIICHHM B PAMKUTE Ha OQHUIIMATHO OIPEACIICHOTO 3a
KOHKypca Bpeme. AKO o0aue Mmopaayd TEeXHHUUYECKH NMPHUYMHH JaJleH YYaCTHHK BJe3€ B CBOS
npodun Ha maatdgopmaTa OKoJio 15 MUHYTH MO-KbCHO, ClieliBa J1a My ObJe MO3BOJICHO Ja
peBC)Kaa TOJIKOBA MUHYTH MO-ABJITO. Bcuukn ydaCTHUIM CJICABA Oa pas3noJarar ¢ Ba Jaca
3a MpeBoa. AKO CIIyYasiT € TaKbB, HIMa J]a MOXKETE J]a M3MpaTUTE NMPeBoja Ha miardopmara
Ha KOHKypca 15 MUHYTH ciiefi O(UIIHAIHO ONpEAETICHOTO BpeMe U 3aToBa TpsiOBa Ja HH IO
M3MIPATHUTE T10 EICKTPOHHA ToIIa (BXK. MO-TOpe) He3a0aBHO.

I\ B cnyyait Ha TexHMYecku npobsnem ot o6, XapaKTep B HA4aNoOTO Ha KOHKYpPCa, NMOCTOAHHU
npobaemu Npu BAM3aHETO Ha naatdopmaTta UAWM APYrM CEPMO3HM NPobBaemMM, KOUTO Bb3MNpenaTcTeaT
NpOoBeXAaHeTO Ha KOHKYpCa, MOAA:

e 3amasere CIIOKOMCTBHE, Thil KATO HUE I1I€ HAMEPUM PELIEHUE;
® BMXKTe HawarTa cTpaHuua BbB Facebook https://www.facebook.com/translatores/ 3a cnewHu
CbOOLWEHNA AN UHCTPYKLUMM, KOUTO MOraT Aa 6baaT nybnKyBaHu;
e 3amouHere Ja npeBeKIATE M0 APYT HAYMH:
O M3Ternere U3XOA4HWUTE TEKCTOBE, KOMTO e 6baat nybavkyBaHW Ha OMUIIMATHUS
yebcaiit Ha JT npu 3anousaHeTo Ha KOHKypca, 1
o mnpesexaaiite B Microsoft Word niu apyra mogo0Ha nporpama (ctura aa
€ B eJIEKTPOHeH (hopMaT, a He HA XapTHA).
[To TO31 HAUMH YYaCTHUKBT IIE MOXKE:
a) J1a KomWpa W NMOCTABH NMpeBOAa CHM Ha IIaTopMaTra Ha KOHKYpcCa,
KOraTo TEXHUYECKUSAT MpoOiieM ObJe OTCTPAaHEH, W Ja M3MpaTd MPEeBOJa CH
4ype3 Hesd, KaKTO € MPEABUICHO; WU
0) aKko TEeXHUYECKHUAT mpobieM He ObJe OTCTpaHEH 0 Kpas Ha BPEMETO 3a
MPEBOJ, YUYUTEIAT MOXE [a HU HU3NPATH eJeKTPOHHHUTE BepCUM HAa
NPeBOAUTEe HA YYACTHHULMTE MO eJeKTPOHHATA moua, a ekunsT Ha JT mie
Kaud BCEKH MPEeBOJ B Mpoduiia Ha y4aCcTHUKA, 3a J1a MOTaT MPEBOJAYUTE OT
reHepajiHa jgupekuust ,llucmMenu mnpeBoau 1a OLEHAT NPEBOAUTE Ha
nmaTdopmara Ha KOHKypca.

[IOKONKOTO € Bb3MOXHO, eKunbT Ha JT we oTroBaps Ha BbMNPOCKM WU We NPeaocTaBs CbBETM MO
enektpoHHata nowa (DGT-TRANSLATORES@ec.curopa.cu) Ha Bcekn eTan oT KOHKypca.

4.1. Y4acTHULM C yBpeXJAHUA

Yyunumiara He TpsAOBa 1a IUCKPUMUHUPAT YUYEHUIIUTE C yBpexaaHus. EXKUbT Ha KOHKypca
Ch3HaBa, Y€ 3a Jla Ce JaJe CIPaBEIJMB M PABHOCTOEH IIIAHC 3a y4acTHEe B KOHKypca Ha
YUYEHULIM C YBpPEXKIaHUs, MOXE J1a C€ HAJ0)KM B3EMAHETO Ha CIEeUUaTIHH MEpKU. AKO HMa
BB3MOXKHOCT HEOOXOIUMUTE CIICIIMATHA MEPKHU Jla BIISA3aT B pazpe3 ¢ IpaBmiaTa (Harpumep
aKo YBpEeXJaHETO Mpedyr Ha OBP30TO M3MOJ3BAaHE Ha KaBUaTypaTa U YYaCTHUKBT UMa HYXJ1a
OT IIOBEUE BPEME, 3a Jla 3aBBbPILU IPEBOJAA CH), CBBPKETE CE€ C €KUIa Ha KOHKypca, 3a 1a
MOKCKaTe MpeABAPUTETHO 0J0OpEHHE, KaTO OMUIIETE YBPEKIAAHETO U NMPEAJIaraHUTe MEPKH.
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4.2. Kol oTroBaps 3a NpakTH4YecKaTa OpraHM3alius Ha KOHKypca?

VYuunumiata OTroBapsT 3a OpraHu3alusaTa Ha KOHKypca B CBOUTE ITOMEIIEHUs. ToBa BKIIIOUBA
BCUYKH ITPAKTUUYECKH MOAPOOHOCTH B JIEHS HAa KOHKYpPCa, @ UMEHHO:

e CchOWpaHe Ha YYACTHHUIIUTE B KOHKYpCa Ha PEIABUICHOTO MSCTO

e ocuUTypsiBaHE Ha HEOOXOJMMOTO KOMHIIOTBPHO 00OpYy/ABaHE M HHTEPHET Bpb3Ka Ha
BCEKH yYaCTHHUK (BXK. Touka 1.4)

e CHa0AsSBaHE Ha BCEKH YYACTHUK C MOTPEOMTEIICKOTO MME M Tapoyiata, KOUTO Ca MYy
OTPENICHH TIPU PETUCTPAINATA, 32 Ja IMOJYYH JOCTHII 10 TUIaTPopmara Ha KOHKYpca H
7la MOJKE J1a TIPeBe/Ie TeKCTa

e HAJ30p HAJ YYaCTHUIIMTE 10 BPeMe Ha KOHKypca, 3a J]a ce TapaHTUpa Harmpumep, ue
HE Ce M3MO3BaT 3a0paHeHU TOCOOHsI 1O MPeBo (BXK. Touka 4.3) u

e TMpOBEpKa MJajdM YyYaCTHUIUTE Ca 3ama3iiid W H3MPATHIN MPEBOAUTE CH IPEIU
M3TUYaHE Ha BPEMETO 3a MIPEBO/I.

4.3. MoraT /i1 y4aCTHUIMTE /A MOJI3BAaT PEYHUIU UM COPTyep 3a MPeBOJ, 10 BpeEMe Ha
KOHKypca?

!\ Morat ga 6baat M3non3BaHKU chegHuTe nocobusa:
e XapmueHu V/WITH OHJAQUH PEIHUIIH

Peuynunure ca HesamMeHUMH NMPOQECHUOHANIHUA MOCOOMS, MOpPaal KOETO Ha y4YAaCTHUIIUTE ce
NMO3BOJISABA /Ia W3MO0JI3BAT XapTHEHU W/MJIHM OHJAWH peyHunu. Morar ga ce HU3MOJI3BaAT

KaKTO €JHOC3UYHH, TaKa U IBYC3UYHU PCUHUIIH.

2\ He TpA6Ba Aa ce U3Nos3BaT cnegHUTe nocobus:
® TIporpaMH 3a MPOBEpPKa Ha IMPABOITHUC
® HMHCTPYMEHTH 3a KOMIIOTHPHO moanomorHat mpesoa (CAT)
e wmammHeH npeBos (Hanp. Google Translate, DeepL)

AKO TIpU JaJeH NpeBOJ € M3MO0J3BAH HAKOH OT ropenocoYeHUTe HWHCTPYMEHTH,
NPeBOABbT 1Ie Objie AUCKBAJM(PUIIUPaH.

5. OUEHABAHE HA ITPEBOJIUTE U IIYBJIMKYBAHE

5.1. OueHsaBaHe

Bceku nipeBoj mie Ob€ OLIEHEH OT KOMHUCHUS OT MPOQECHOHATHH TPEBOJAYN M PEIAKTOPH OT
'l ,JTucmenu npeBoau.

Cnen ToBa xypu ¢ mpeacenaren reHepannus gupekrop Ha [l ,,IlucMenu mpeBogu® e
n30epe Hali-100pus MPeBO/I OT BCAKA IbPKABA YJIEHKA.

Pemenusita Ha KOMUCHUSATA M KYPUTO Ca OKOHYATENIHU. BB3MOXKHO € MPEeBOJUTE U TEXHUTE
OIICHKH Ja OBJAT BB3MPOM3BEKIAAHU M W3IMOJI3BaHU BHTpenTHO OT uHctuTynuute Ha EC 3a
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Obmemy OOydeHMsI OTHOCHO OIICHSBAaHETO Ha MPEBOAMUTE. [lpesoauTe Ha naypeatute Ha
KOHKypca e 6baaTt ny6anMKkyBaHn Ha opuLManHns yeocant Ha JT.

PaGorara u oOchXIgaHuWsATa Ha KOMHUCHSATa W JKypUTO ca moBeputenHu. Hsama ga ce
OTOBECTSIBAT OT/IEITHU OIICHKU WUJIU Ja CE€ U3IpalllaT KOMEHTAPH 3a OTACIHUTE MPEBOIM.

Ha Hsixon yyacTHUIIM MOTaT J1a ObAaT MU3MPATCHU CHEeNHAIHH MOONIPUTETHN HATPAAU, aKO
MIPEBOJIMTE UM Ca C MHOTO BUCOKO KauecTBO. ChOTBETHUTE YUHUTENH IIe ObIAT YBEIOMECHHU 32
TOBA MO €JIEKTPOHHATA moIfa. ToBa mie cTaHe ciel OOsBSIBaHETO HA MOOEAUTENUTE, T.€. 10
Kpas Ha peBpyapu 2024 T.

Beuuky yyacTHMIM 1e TOJydaT yAOCTOBepeHMe 3a ydacthe. o BCHYKM yuacTBalu
yUMIIUIIA 11e ObJe U3MPaTEeHO €IEKTPOHHO MHUCMO C Bpb3Ka KbM IIaTGopmaTa Ha KOHKypca.
Moxe J1a ce U3TETIIN yOocmosepeHue 3a yiacmue 3a BCeKU YUYCHHK, U3MPaTUiI IpeBol. Moxe
Ja ce U3TENNIU y0ocmogepeHue 3a YUYUTelsd, OpraHu3upaj MPOBEXKIAHETO Ha KOHKypca B
YUYWIHILETO.

5.2. KakBU KpUTepUH 11ie ce U3I0JI3BaT 3a OljeHKa Ha IpeBoJUTe?

Komucusara 3a oleHka Ie mpuiara KpuTepuH, MOoJ0OHUM HAa KPUTEPUHUTE, M3IMOI3BAHH IPH
OIIEHsABaHE HA TEKCTOBeTe, npeBexaanu B I'/] ,,[lucmenn npesoau®, T.e.:

e TOYHOCT Ha IIPEBOJA
e yMEHHE 32 MPaBUJIHO MUCaHE (TpaMaTHKa U JEKCHUKa)
e yYMEHHE 3a ITIaJIKO MACAHE U
e IPOSIBEHO TBOPUYECTBO NP HAMHUPAHETO HA PELICHMUS.
Komucusra 3a orieHka MOXke J1a JUCKBaTU(UIPaA BCEKH MTPEBOJ, 32 KOMTO cMATa, Ye He € Oni

CHhCTABEH IPH YCJIOBHS HA CITPABEIJIUBOCT U OS3MPUCTPACTHOCT, HAIIPUMEP, aKO U3TJICKIA, U
ca M3MOJI3BaHM 3a0paHeHH Oco0us (BXK. Touka 4).

5.3. O6aBaBaHe Ha nob6efuTeIUTE U GOpPMYJISp 3a pas3peLieHHe

CnuchKbT C ModeauTeNTE 11e Ob/Ie 00SIBEH B HaUanoTo Ha (peBpyapu 2024 r.

Exunst Ha JT 1ie usnparu mo eIeKTpoHHATa MoIa GopMyIisip 3a pa3pemieHue 10 YUuaumaTa
Ha BCHUYKH TMOOEAWTENIH, KOWTO TpsOBa na ObJe pa3nmedyaTraH, MOANMCAH OT Y4YeHHKA W
CHLOTBETHUTE JHIA (BXK. MO-0JIy) U BbPHAT HA OPTaHU3ATOPHUTE MpPEId KpailHUS CPOK
3aeTHO C KOMHUE OT BaJIM/IeH JOKYMEHT 32 CAMOJIMYHOCT Ha yUYEHUKA.

dopMyspbT TpsOBA Aa Ob/IE MOAMKUCAH OT:

e YUYCHHUKA U
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e HETOBHUTE POJUTEM WIH HACTOWHHIM (aKo motl HAMA 0a e Hagvpwul 18 200unu no
8peme Ha NbMYBAHEemOo 00 YepeMOHUAMA NO HA2PaANCOABaAHe).

C To3u GpopMyJIsp YIEHUKHT U HETOBUTE POAUTEIN UM HACTOMHUIIM J1aBaT ChITIACUETO CHU:

e npeBoabT Aa b6bae nybnukysaH Ha odwuImManHug yeOcaWT Ha Juvenes Translatores u
€BEHTYa/IHO Bb3MNPOM3BEMXAAH M M3MO/3BaH BbTPELIHO OT MHCTUTYUMUTe Ha EC 3a 6baewm
06y4YeHNA OTHOCHO OLIEHABAHETO Ha NPEBOAUTE;

e Ha yYeHHKA Ja ObJe pa3pemieHo Ja MbTyBa 10 bprokcen 3a IepeMOHHSATA IO
HarpaxiaaBaHeTo,

e CHMMKM U BMAEO03aMNnCK OT LLIePEMOHUATA MO HarpaaasaHeTo v nocelleHmeTo B bprokcen aa

6baaT nybanKyBaHn Ha opuHanHus yeocaiT Ha JT v 8 coumnanHute meamu, n
e poauTen WIM HAaCTOMHUK Ja TMpUIpPYKaT YYEHHKAa Ha LEPEMOHMATA IO
HarpaxiaaBaHeTo B bprokcen.

B npunoskeHa KbM dopmynapa 3a paspelieHve JeKIapalMs 3a ITOBEPUTEIHOCT ce NOocoYBa
HAUYMHDBT, MO KOMTO IMYHUTE AaHHM We 6baaT cbbupaHn, 06paboTBaHU M U3NON3BAHM MPU CTPUKTHO
cna3BaHe Ha NPUIOXUMOTO B Ta3n 061acT 3aKoHOAaTe/CTBO.

LHEPEMOHHKA 10 HATPAXKJABAHETO

6. HLEPEMOHUA 10 HAT'PAXKJABAHETO

HOGGI[I/ITGJII/ITG 1 110 CAWH II'BbJIHOJICTCH MPUAPYKUTCIT U CAUH YUUTCII Ha HOG@I[PITGJI e 6’[:,Z[aT
MOKaHEHU Ha I[IEPEMOHUS 110 HarpaxaaBaHeTo B bprokcen npe3 nposierta Ha 2024 1.

[ToGenurenure Tps6Ba na ObIAT NPUAPYKEHU OT POAUTEN, HACTOMHUK WM APYT BB3PACTEH,
YI'BJIHOMOIIEH OT POJAUTENS WM HACTOMHMKA, KOMUTO TpsaOBa Jja moeMe mbJiHa OTTOBOPHOCT 3a
noOeuTeNs o BpeMe Ha IbTYBAaHETO U MpecTost UM B bprokcer.

Komucusita 1e ypeau W IUIaTH MbTYBAaHETO', HACTAHABAHETO M 4YacT OT xpaHaTa. OCBeH
o0miara 3acTpaxoBKa, KOATO MOKpUBA Mocetutenn B crpaaute Ha Komucusta, Komucusara
HsMa Jla ypeau WIM IUIaTH Jpyra 3acTpaxoBKa 3a IbTYBaHETO WJIM IpecToss B bprokcen.
[ToOemuTenar, y4uTensT U HPUIPYKABAIIOTO IBJIHOJETHO JHIle TpsOBa Aa cuU HaOaBAT
HEOO0XOIMMUTE JOKYMEHTH 32 ITbTYBAHETO.

! Komucuata we noeme pasxoamTe no MbTyBaHETO OT CTpaHaTa Ha Npousxos Ha nobeauTtens A0 XoTena um B
BploKcen, Ho He 1 pa3xoauTe 3a KpaTku TpaHchepm, KaTo HanpmMmep 3a Takcu OT M 40 feTuwieTto/rapaTa B

CTpaHaTa Ha npousxog Ha nobeauTens.
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7. PA3X0O/JH

Yyunumiara TpsOBa J1a MOKPUIT BCUYKM MECTHHU Pa3XOJAM 3a OpraHu3aluara Ha KOHKypca U
OCHUT'YPSIBAHETO Ha MOMEILICHUS 32 TPOBEXKIAHETO MY.

8. TbJIKYBAHE HA ITPABUJIATA U UHCTPYKLUMUTE

TwiIKyBaHEeTO OT cTpaHa Ha ['eHepanna aupexuus ,IlucMeHn npeBoau™ Ha HACTOSILIUTE
IIpaBWJIa Ha KOHKYpPCa € OKOHYATEIHO.

Hy>xnaeTte ce oT noBeye uHGopmanus?

e Odunnanen yeOcaiiT Ha koHkypca Juvenes Translatores:
http://ec.europa.eu/translatores

e I3mpamaiite Bepocu Ha exuna Ha Juvenes Translatores o eNeKTpOHHATA TOIIA HA
aapec: DGT-translatores@ec.europa.eu

o [llonuraiiTe nuIEeTO 32 KOHTAKTH Ha KOHKypca B MecTHus oduc Ha ['J[ ,Ilucmenun
mpeBoAu BBB Bamata crpaHa: https:/commission.europa.eu/about-european-
commission/departments-and-executive-agencies/translation/dg-translation-local-
offices_en

e Facebook: Juvenes Translatores https://www.facebook.com/translatores/

o Instagram: TranslatingforEurope https://www.instagram.com/translatingforeurope/
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